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«…Зрелище «Бранда» потрясло меня и встревожило, как
неотвратимые призывы Роландова рога тревожат эхо горных ущелий.
Но призыв этот не был голосом Бранда, а голосом самого Ибсена. Я
слышал проповедь и обличение, произносимое многогласным зыком
органа. Люди и горы развертывались, как чудовищные метафоры
этой проповеди. Сам Бранд был только одной из риторических фигур
в потоке этого нечеловеческого пафоса…»
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Максимилиан Волошин
Разговор о театре

– Ваше впечатление от «Бранда»?
– Очень плохое. Я и самую пьесу считаю слабой. А вам, конечно нравится?
– Больше чем нравится. Я был потрясен. В некоторых местах даже слезы давили горло.

И в настоящую минуту за ваше отрицание питаю-к вам ярую ненависть.
– Напрасно. Я прав и могу вам доказать последовательно и с логической неизбежно-

стью, что «Бранд» поставлен плохо.
– Наш спор не равен. Критическое отрицание – это высшее оскорбление для восторга.

Анализ находит свое естественное выражение в словах, а восторг в действии.
– Вы хотите мне напомнить о том, как горевший священным восторгом Николай Чудо-

творец заушил скептика Ария на Никейском соборе?
– В сущности это единственный ответ. В области споров отрицание всегда сильнее

утверждения. Это основная истина эристики. Когда в логическом споре восторг встречается
с логикой, это ведет к неизбежным катастрофам. Я вполне понимаю и оправдываю св. Нико-
лая.

– Но вы не станете подражать ему? Отрицать того, что ибсеновский «Бранд» искажен –
нельзя. Он укорочен почти на треть. Вы хотите сказать, что он слишком длинен и утоми-
телен для сценической постановки в своем полном виде? Зачем же ставить именно его? У
Ибсена много хороших пьес… Наконец, сокращения можно было бы сделать менее возму-
тительными. Выкинута лучшая сцена – побивание Бранда камнями. Пропущен такой значи-
тельный символический момент, когда он бросает ключи от церкви в ручей. Потом я утвер-
ждаю, что самая обстановка плоха. Я могу признать реализм, но я требую в таком случае,
чтобы реализм был доведен до конца. Они меня должны заставить верить, в то, что эти скалы
действительно скалы, а не папье-маше и что это действительно волны бушуют в сцене вто-
рого акта, а не движутся две разрисованных полосы картона в разные стороны. Если б они
делали так, чтобы воды совершенна не было видно, a волнение передавалось бы только бес-
порядочным движением мачт, тогда я имел бы иллюзию волнения. Наконец, движение воды
можно передать посредством синематографа. Нет… если реализм в постановке, то реализм
до конца. Я не признаю компромиссов. Все или ничего.

– Все или ничего? Ага, вы повторяете слова Бранда. И я ловлю вас на этом. Спектакль
произвел на вас большее впечатление, чем вы хотите показать. Формально вы правы, но мне
не нравится в ваших словах то, что я слышу в них отголосок общего московского отношения
к Художественному театру. Меня удивляют эти намеренные придирки к мелочам, к слабо-
стям и полное пренебрежение к действительным заслугам, к истинным завоеваниям.

– Художественный театр надоел. Видеть ежегодно одно и то же, одни и те же одинаково
искусные приемы – это раздражает. Посмотрите на публику Художественного театра. Зачем
она сюда приходит? Когда я бываю в опере, я вижу, что публика захвачена. Сюда приходят
осуждать и искать ошибок. В Петербурге или в Берлине Художественный театр должен про-
изводить большее впечатление.

– Я чужд этих счетов с Художественным театром. Я не читал ибсеновского «Бранда»
раньше; пропуски и искажения текста не оскорбляли моего чувства. Без всякой предвзятой
мысли я мог отдаться развертывавшемуся сну.

Зрелище «Бранда» потрясло меня и встревожило, как неотвратимые призывы Ролан-
дова рога тревожат эхо горных ущелий. Но призыв этот не был голосом Бранда, а голо-
сом самого Ибсена. Я слышал проповедь и обличение, произносимое многогласным зыком
органа. Люди и горы развертывались, как чудовищные метафоры этой проповеди. Сам Бранд
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был только одной из риторических фигур в потоке этого нечеловеческого пафоса. Я не знаю,
были ли повторены все слова, написанные Ибсеном, но я слышал голос Ибсена. Много ли
можно припомнить театральных зрелищ, которые настолько сливались бы в единый орга-
низм, чтобы за голосами актеров был слышен голос самого поэта? Я утверждаю, что Ибсен
в «Бранде» говорил настолько же ледниками и лавинами Норвегии, насколько и монологами
Бранда. В декорациях «Бранда» не меньше лиризма, чем в проповеди. В постановке Худо-
жественного театра и то и другое слилось для меня воедино.
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